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Delegacijoms pridedamas 2022 m. birželio 17 d. Tarybos posėdyje priimtas Tarybos įgyvendinimo 

sprendimas, kuriame pateikiama rekomendacija dėl trūkumų, nustatytų 2021 m. vertinant, kaip 

Nyderlandai taiko Šengeno acquis nuostatas policijos bendradarbiavimo srityje, šalinimo. 

Pagal 2013 m. spalio 7 d. Tarybos reglamento (ES) Nr. 1053/2013 15 straipsnio 3 dalį ši 

rekomendacija bus perduota Europos Parlamentui ir nacionaliniams parlamentams. 
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Tarybos įgyvendinimo sprendimas, kuriame pateikiama 

REKOMENDACIJA 

dėl trūkumų, nustatytų 2021 m. vertinant, kaip Nyderlandai taiko Šengeno acquis nuostatas 

policijos bendradarbiavimo srityje, šalinimo 

EUROPOS SĄJUNGOS TARYBA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, 

atsižvelgdama į 2013 m. spalio 7 d. Tarybos reglamentą (ES) Nr. 1053/2013, kuriuo sukuriamas 

tikrinimo, kaip taikoma Šengeno acquis, vertinimo ir stebėsenos mechanizmas ir panaikinamas 

1998 m. rugsėjo 16 d. Vykdomojo komiteto sprendimas, įsteigiantis Šengeno1 įvertinimo ir 

įgyvendinimo nuolatinį komitetą, ypač į jo 15 straipsnį, 

atsižvelgdama į Europos Komisijos pasiūlymą, 

kadangi: 

(1) 2021 m. gegužės mėn. atliktas vertinimas, kaip Nyderlandai taiko Šengeno acquis nuostatas 

policijos bendradarbiavimo srityje. Atlikus vertinimą, Komisijos įgyvendinimo sprendimu 

C(2022) 970 priimta ataskaita, kurioje pateiktos išvados bei įvertinimas ir nurodyta atliekant 

vertinimą nustatyta geriausia praktika ir trūkumai; 

                                                 
1 OL L 295, 2013 11 6, p. 27. 
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(2) atliekant vertinimą nustatyta keletas gerosios praktikos pavyzdžių. Nyderlandų policijos 

institucijos taiko privalomą kanalo pasirinkimo modelį, pagal kurį pasirenkamas siunčiamų 

tarptautinių prašymų kanalas ir kuriame nustatyti bylų skubos vertinimo atsižvelgiant į 

nacionalinio saugumo darbotvarkę kriterijai. Specialios tarpvalstybinės policijos grupės, 

kurias sudaro Vokietijos ir Nyderlandų teisėsaugos pareigūnai, remdamosi žvalgybos 

duomenimis, vykdo bendrą patruliavimą. Nyderlandų policijos pareigūnai turi mobiliuosius 

prietaisus, suteikiančius prieigą prie tarptautinių perspėjimų ir galimybę naudotis 

tarptautinio policijos bendradarbiavimo priemonių rinkiniu; 

(3) turėtų būti pateiktos rekomendacijos dėl taisomųjų veiksmų, kurių turi imtis Nyderlandai, 

kad pašalintų atliekant vertinimą nustatytus trūkumus. Prioriteto tvarka turėtų būti 

įgyvendinamos 1–6 rekomendacijos; 

(4) šis sprendimas turėtų būti perduotas Europos Parlamentui ir valstybių narių nacionaliniams 

parlamentams. Per šešis mėnesius nuo jo priėmimo Nyderlandai turėtų pagal Reglamento 

(ES) Nr. 1053/2013 16 straipsnio 8 dalį pateikti Komisijai savo vertinimą dėl galimo 

rekomendacijų dėl patobulinimų įgyvendinimo ir reikiamų veiksmų aprašymą, 

REKOMENDUOJA: 

Nyderlandams imtis toliau nurodytų veiksmų. 

Rizikos vertinimo strategija, rizikos analizė ir panašūs analitiniai produktai 

1. Baigti įgyvendinti naują tarptautinio policijos bendradarbiavimo strategiją. 

2. Kartu su kaimyninėmis valstybėmis narėmis parengti bendrą rizikos analizės metodiką 

tarpvalstybiniam policijos bendradarbiavimui remti. 
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Informacijos valdymas ir tarptautinės duomenų bazės 

3. Įdiegti bendrą automatizuotą bylų valdymo sistemą, skirtą bendram kontaktiniam punktui, 

kurioje būtų darbo srauto variklis, ir integruoti visus tarptautinius kanalus. 

4. Patobulinti nacionalinę paieškos taikomąją programą (MEOS), kad joje būtų pakankamai 

aiškiai nurodyti veiksmai, kurių reikia imtis. 

5. Suteikti tyrimo padaliniams prieigą prie Europolo informacinės sistemos. 

6. Nacionalinei policijai ir karo policijai „Marechaussée“ užtikrinti visapusišką abipusę 

prieigą prie viena kitos operatyvinių duomenų bazių. 

7. Laikantis nacionalinės teisės, sukurti kompiuterinę prieigą prie apgyvendinimo įstaigų 

registrų pagal Konvencijos dėl Šengeno susitarimo įgyvendinimo 45 straipsnį. 

Dvišaliai ir (arba) daugiašaliai susitarimai 

8. Parengti oficialų peržiūros mechanizmą siekiant įvertinti dvišalį susitarimą su Vokietija dėl 

policijos bendradarbiavimo, atsižvelgiant į galimus jo atnaujinimus, remiantis pastaruoju 

metu pagal Seningeno susitarimą sukurta gerąja praktika. 

Tarpvalstybinis operatyvinis bendradarbiavimas 

9. Užtikrinti tarpvalstybinių radijo telekomunikacijų su Vokietija sąveiką ir aprėptį pagal 

Konvencijos dėl Šengeno susitarimo įgyvendinimo 44 straipsnį. 

Policijos pajėgų etika 

10. Tarnybinės etikos strategijose numatyti didinti policijos pareigūnų informuotumą apie 

pranešimo dėl neetiško elgesio būdus ir užtikrinti pagrindinių teisėsaugos institucijų 

veiklos sinergiją joms taikant rizikos analizės metodus. 
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Mokymas 

11. Į specialius mokymo kursus, pritaikytus įvairiems profiliams, pavyzdžiui, operatoriams 

bendrame kontaktiniame punkte, įtraukti esamus švietimo tarptautinio policijos 

bendradarbiavimo priemonių naudojimo tema elementus ir juos išplėtoti. 

Priimta Briuselyje 

 Tarybos vardu 

 Pirmininkas / Pirmininkė 
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